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5LED LAMP WITH A PIR SENSOR

5LED SVITILNA S PIR SENSOREM

5LED SVJETILJKA SA PIR SENZOROM

LAMPKA Z 5 DIODAMI LED | CZUJNIKIEM RUCHU PIR
5 LED-ES LAMPA PIR ERZEKELOVEL

S5LED SVETILKA S PIRTIPALOM

'Y 5LED SVJETILJKA SA PIR SENZOROM

5 LED-LAMPE MIT PIR-SENSOR

5 LED NNIXTAP 3 PIR AATHUKOM

LAPA 5 LED-URI CU SENZORPIR

5 SVIESOS DIODVY (LED) LEMPA SU PIR JUTIKLIU
5LED SPULDZU LAMPA AR PIR SENSORU
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The lamp with a PIR sensor and night sensor (photo diode) is an
ideal solution for child rooms, halls, cellars, cabinets and other rooms. It
automatically switches light based on the signals from the photo diode
and PIR motion detector

Specifications:

Light source: 5LED@5mm

Power supply: 3% 1.5V AA (included)

Time lag: 30s+5s

Detection range: 0.2-5 m max.

Detection angle: horizontal 120°, vertical 100°

Material: ABS, PS
Light sensitivity: <10 lux
Modes: ON/OFF/AUTO

Instructions for use
1.Remove the ball part of the lamp out of the holder.

2. Turn anti-clockwise to remove the middle part of the lamp.
3. Open the battery compartment and remove the protection foil out
of the battery compartment.

1.

4. Close the battery compartment.

5. Choose the required mode.
OFF mode - the lamp is deactivated.
ON mode - the lamp keeps shining
AUTO mode - the lamp will be automatically switched ON/OFF based on
the PIR and night sensor signals. When the ambient light drops below
10 lux or if a person comes within 0-5 m range, the LED light will be
activated automatically. The light will be switched off automatically 30
seconds after the person leaves the area.

oN[ [ Jauto
OFF

6. Turn clockwise to join both the lamp parts again.
7. Pushthelamp backinto the holder. The lamp may also be used outside

the holder.
@
Use

1. Put the lamp on a required place. The lamp holder can be fixed with
a screw to a wall or another object. The screw is not included.

2. Adjust the lamp position in the holder as needed.

3. Whenever a motion is detected, the lamp will be turned on. For this
you need the AUTO mode to be active.

When replacing the batteries, keep the proper polarity.

Always replace all the batteries at the same time.

Remove the ball part of the lamp out of the holder

Turn anti-clockwise to remove the central part of the lamp.

Open the battery compartment and replace the old batteries with new
3x 1.5V AA batteries

Close the battery compartment.

Turn clockwise to join both the lamp parts again.

Push the lamp back into the holder. You can also use the lamp outside
the holder.
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Use the lamp in dry interior areas only.

Do not dismantle the lamp and its accessories!

When replacing the batteries, keep the proper polarity!

Always replace all the batteries at once!

If you do not use the product, remove the batteries!

Remove depleted batteries out of the product!

Batteries, which are not rechargeable, must not be recharged!

Do not short-circuit the product!

Do not throw the batteries into fire!

Do not throw the batteries into household waste. You can hand over
old batteries at shops or public collection places in your community
free of charge.

Batteries contain harmful substances, which may damage the environment
and damage human health if not disposed properly

Do not submerge the lamp into water. If water gets into the lamp, do not
use the lamp. Remove the batteries and let the lamp dry properly.

This product is not designed to be used by persons (including children),
whose lack of physical, sensory or mental capacity or experience and
knowledge prevents them from safe use of the appliance, unless they are
under supervision or unless a person in charge of their safety has instructed
them, how to use the product. Children must be supervised so they would
not play with the appliance.

Do not throw the electric appliance into unsorted communal waste. Use
sorted waste collection points instead. Contact your local authorities for
information about the local waste collection points. If the appliances are
stored at waste dumps, hazardous substances may leak into underground
water, may get into the food chain and harm your health.



vitilna s PIR sensorem a no¢nim sensorem (foto diodou) je idealnim
fesenim do détskych pokojti, chodeb, sklepd, skiini a ostatnich mistnosti.
Automaticky zapind a vypina svétlo na zékladé vyhodnoceni foto diody
a PIR detekce pohybu.

Specifikace:

Zdroj svétla: 5LED@5mm

Napajeni: 3x 1,5V AA (soucasti baleni)
Casova prodleva: 30s45s

Detekéni dosah: 0,2-5 m max.

Detekéni Ghel: horizontalné 120°, vertikalné 100°

Material: ABS, PS
Citlivost na svétlo: <10 lux
Rezimy: ON/OFF/AUTO

Navod k pouziti
1. Vyjméte kulovou ¢ast svitilny z drzéku.

2. Otocenim proti sméru hodinovych ruci¢ek oddélte prostfedni ¢éast
svitilny.

3. Oteviete bateriovy prostor a vyjméte ochrannou félii z bateriového
prostoru.

4. Zavrete bateriovy prostor.
5. Natavte pozadovany rezim.
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Rezim OFF - svitilna je ve vypnutém stavu.
Rezim ON - svitilna bude stale svitit.
Rezim AUTO - svitilna bude automaticky zapnuta/vypnuta pomoci
PIR a noc¢niho sensoru. Kdyz intenzita okolniho svétla klesne pod 10
luxti, pokud se pfiblizi ¢lovék do vzdalenosti 0-5 metr(, LED svétlo se
automaticky zapne. Vypne se automaticky po 30 sekundach potom,
co ¢lovék opusti prostor.
6. Otocenim ve sméru hodinovych ru¢icek spojte obé ¢asti svitilny nazpét.
7. Svitilnu zatla¢te nazpét do drzaku. Svitilnu je mozné pouzivat i mimo

drzak.
@
Pouziti
1. Umistéte na pozadované misto svitilnu. Drzak svitilny je mozné pfipe-
vhit pomoci $roubu na zed nebo jiny pfedmét. Sroub neni sou¢asti
baleni.
2. Natocte dle potieby svitilnu v drzaku.

3. Vzdy, kdyz bude detekovan pohyb, dojde k zapnuti svitilny. Je nutné
mit nastaven rezim AUTO.
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PFi vyméné baterii dbejte vzdy na spravnou polaritu.

Vzdy je nutné vyménit viechny baterie za nové.

Vyjméte kulovou ¢ast svitilny z drzaku.

Otocenim proti sméru hodinovych rucicek oddélte prostiedni ¢ast svitilny.
Otevrete bateriovy prostor a vyménte staré baterie za nové baterie
3x1,5VAA

Zaviete bateriovy prostor.

Otocenim ve sméru hodinovych rucicek spojte obé ¢asti svitilny nazpét.
Svitilnu zatlacte nazpét do drzaku. Svitilnu je mozné pouZivat i mimo drzak.

A

Svitilnu pouzivejte v suchych vnitinich prostorach.

Nerozebirejte svitilnu ani jeji pfislusenstvi!

Pfi vymeéné baterii dbejte vzdy na spravnou polaritu!

Vzdy je nutné vyménit vsechny baterie za nové!

Pokud vyrobek déle nepouzivate, baterie prosim vyjméte!

Vybité baterie vyberte z vyrobku!

Baterie, které neni mozné nabijet, nesmite nabijet!

Vyrobek nezkratujte!

Baterie nehazejte do ohné!

Baterie nevyhazujte do domového odpadu. Staré baterie mizete bezplatné
odevzdat do prodejen anebo do vefejnych sbéren ve vasi obci.

Baterie obsahuji skodlivé latky, které pfi neodborné likvidaci zatéZuji Zivotni
prostiedi a mohou poskodit lidské zdravi.

Svitilnu neponofujte do vody.V piipadé, Ze do svitilny vnikne voda, svitilnu
nerozsvécujte. Okamzité vyjméte baterie a svitilnu diikladné vysuste.

Tento spotiebi¢ neni urcen pro pouzivani osobami (véetné déti), jimz
fyzicka, smyslova nebo mentélni neschopnost ¢i nedostatek zkusenosti
a znalosti zabranuje v bezpecném pouzivéni spotiebice, pokud na né
nebude dohlizeno nebo pokud nebyly instruovény ohledné pouziti
spotiebice osobou zodpovédnou za jejich bezpecnost.

Na déti by se mélo dohlizet, aby se zajistilo, Ze si nebudou se spotfebicem
hrét.

Nevyhazujte elektrické spottebice jako netfidény komundélni odpad,
pouzijte sbérna mista tfidéného odpadu.

Pro aktualniinformace o sbérnych mistech kontaktujte mistni tfady. Pokud
jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach odpadu, nebezpecné latky
mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce
a poskozovat vase zdravi a pohodu.



Svietidlo s PIR senzorom a no¢nym senzorom (foto diédou) je
idedlnym riesenim do detskych izieb, chodieb, pivnic, skrin a ostatnych
miestnosti. Automaticky zapina a vypina svetlo na zaklade vyhodnotenia
foto diody a PIR detekcie pohybu.

Specifikacia:

Zdroj svetla: 5LED@5mm

Napajanie: 3x 1,5V AA (stcastou balenia)
Casové oneskorenie: 30s+5s

Detekény dosah: 0,2-5 m max.

Detekény uhol: horizontalne 120°, vertikalne 100°
Material: ABS, PS

Citlivost na svetlo: <10 lux

Rezimy: ON/OFF/AUTO

Navod na pouzitie
1. Vyberte gulovu cast svietidla z drziaka.

2. Otocenim proti smeru hodinovych ru¢ic¢iek oddelte prostrednu cast
svietidla.

3. Otvorte batériovy priestor a vyberte ochrannu féliu z batériového
priestoru.

4. Zatvorte batériovy priestor.
5. Natavte pozadovany rezim.
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Rezim OFF - svietidlo je vo vypnutom stave.
Rezim ON - svietidlo bude stéle svietit.
Rezim AUTO - svietidlo bude automaticky zapnuté/vypnuté pomocou
PIR a no¢ného senzoru. Ked intenzita okolitého svetla klesne pod 10
luxov, ak sa priblizi ¢lovek do vzdialenosti 0-5 metrov LED svetlo sa
automaticky zapne. Vypne sa automaticky po 30 sekundéach potom,
¢o ¢lovek opusti priestor.

. Otocenim v smere hodinovych ruciciek spojte obidve ¢asti svietidla
naspat.

. Svietidlo zatlacte naspat do drziaka. Svietidlo je mozné pouzivat aj

mimo drziak.
@
Pouzitie

1. Svietidlo umiestnite na pozadované miesto. Drziak svietidla je mozné
pripevnit pomocou skrutky na stenu alebo iny predmet. Skrutka nie
je sucastou balenia.

2. Podla potreby natocte svietidlo v drziaku.

3. Vzdy, ked'bude detekovany pohyb, déjde k zapnutiu svietidla. Je nutné
mat nastaveny rezim AUTO.

o
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Vymena batérii
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Pri vymene batérii dbajte vzdy na spravnu polaritu.

Vzdy je nutné vymenit vetky batérie za nové.

Vyberte gulovt cast svietidla z drziaka.

Otocenim proti smeru hodinovych ruciciek oddelte prostrednu cast
svietidla.

Otvorte batériovy priestor a vymente staré batérie za nové batérie
3x 1,5VAA.

Zatvorte batériovy priestor.

Otocenim v smere hodinovych ruciciek spojte obidve casti svietidla naspat.
Svietidlo zatlacte naspét do drziaka. Svietidlo je mozné pouzivat aj
mimo drziak.
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Svietidlo pouzivajte v suchych vnitornych priestoroch.

Nerozoberajte svietidlo ani prislusenstvo!

Pri vymene batérii dbajte vzdy na spravnu polaritu!

Vzdy je nutné vymenit vietky batérie za nové!

Ak vyrobok dlhsie nepouzivate, batérie prosim vyberte!

Vybité batérie vyberte z vyrobku!

Batérie, ktoré nie je mozné nabijat, nesmiete nabijat!

Vyrobok neskratujte!

Batérie nehadzte do ohnal

Batérie nevyhadzujte do domového odpadu. Staré batérie mozete
bezplatne odovzdat do predajni alebo do verejnych zberni vo Vasej obci.
Batérie obsahuju skodlivé latky, ktoré pri neodbornej likvidacii zatazuju
Zivotné prostredie a mézu poskodit fudské zdravie.

Svietidlo neponarajte do vody.V pripade, Ze do svietidla vnikne voda, svie-
tidlo nerozsvecujte. Okamzite vyberte batérie a svietidlo dokladne vysuste.

Tento spotrebic nie je ur¢eny pre pouzivanie osobami (vratane deti), ktorym
fyzickd, zmyslova alebo mentélna neschopnost ¢i nedostatok skisenosti
a znalosti zabranuje v bezpe¢nom pouzivani spotrebica, pokial na ne
nebude dohliadané alebo pokial neboli instruovani ohladne pouzitia
spotrebica osobou zodpovednou za ich bezpecnost.

Na deti by sa malo dohliadat, aby sa zaistilo, Ze sa nebudu so spotrebi-
¢om hrat.

Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny odpad,
pouzite zberné miesta triedeného odpadu.

Pre aktualne informacie o zbernych miestach kontaktujte miestne drady.
Ak su elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpadkov, nebezpecné
latky moézu presakovat do podzemnej vody a dostat sa do potravinového
retazca a poskodzovat Vase zdravie a pohodu.



m LAMPKA Z 5 DIODAMI LED | CZUJNIKIEM RUCHU PIR, TYP XGCL-08M

“—! | Lampka z czujnikiem ruchu PIR i wylgcznikiem zmierzchowym
(fotodioda) jest idealnym rozwigzaniem do pokojéw dzieciecych, kory-
tarzy, piwnic, szaf i innych pomieszczen. Automatycznie wiacza i wytacza
oswietlenie na podstawie analizy sygnatéw z fotodiody i czujnika ruchu PIR.

Specyfikacja:

Zrédto $wiatta: 5LED@5mm

Zasilanie: 3% 1,5V AA (sa w komplecie)
Czas Swiecenia: 30s+5s

Strefa detekgji ruchu: 0,2-5 m maks.

Kat detekgji ruchu: w poziomie 120°, w pionie 100°
Materiat: ABS, PS

Czutos¢ na swiatto: <10 luksow

Tryby: ON/OFF/AUTO

Instrukcja uzytkowania
1. Kulistg cze$¢ lampki wyjmujemy z uchwytu.

2. Obracajac w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara de-
montujemy $rodkowa czes¢ lampki.
3. Otwieramy pojemnik na baterie i wyjmujemy z niego ochronna folie.

1.

4. Zamykamy pojemnik na baterie.
. Ustawiamy wymagany tryb pracy.
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Tryb OFF - lampka jest wytaczona.
Tryb ON - lampka bedzie stale $wiecic.
Tryb AUTO - lampka bedzie automatycznie wtgczana/wytaczana
za pomoca czujnika ruchu PIR i wytgcznika zmierzchowego. Kiedy
natezenie o$wietlenia zewnetrznego zmniejszy sie ponizej 10 lukséw,
i jezeli cztowiek zblizy sie na odlegtos¢ 0-5 metréw, lampka LED wiaczy
sie automatycznie. Wytaczy sie automatycznie po 30 sekundach od
wyjécia cztowieka z pomieszczenia.

6. Obracajac w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara montu-
jemy z powrotem obie czesci lampki.

7. Lampke wciskamy z powrotem w uchwyt. Lampka moze by¢ réwniez

uzywana poza uchwytem.
@
Zastosowanie
1. Lampke umieszczamy w wybranym miejscu. Uchwyt lampki mozna
przymocowac za pomoca wkretéw do $ciany albo innego przedmiotu.
Wkrety nie wchodzg w sktad kompletu.
2. Lampke ustawiamy w uchwycie w odpowiednim kierunku.

3. Przy ustawionym trybie AUTO lampka wigczy sie zawsze, jezeli zostanie
wykryty ruch.

Wymiana baterii
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Przy wymianie baterii zachowujemy poprawna polaryzacje.

Zawsze trzeba wymienia¢ na nowe caty komplet baterii.

Kulistg cze$¢ lampki wyjmujemy z uchwytu.

Obracajac w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara demon-
tujemy srodkowa czes¢ lampki.

Otwieramy pojemnik na baterie i wymieniamy stare baterie na nowe
baterie 3x 1,5V AA.

Zamykamy pojemnik na baterie.

Obracajac w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara montujemy
z powrotem obie czeéci lampki.

Lampke wciskamy z powrotem w uchwyt. Lampka moze by¢ réwniez
uzywana poza uchwytem.

A

Lampke stosujemy tylko w suchych pomieszczeniach wewnetrznych.
Nie rozbieramy lampki, ani jej wyposazenia!

Przy wymianie baterii zawsze dbamy o zachowanie poprawnej polaryzacji!
Zawsze trzeba wymienia¢ na nowe caty komplet baterii!

Jezeli wyrdb nie bedzie dtugo uzywany, prosimy wyjac baterie!
Roztadowane baterie wyjmujemy z wyrobu!

Baterii, ktore nie sa przystosowane do dotadowywania, nie wolno tadowac!
Nie wolno robi¢ zwar¢ w wyrobie!

Baterii nie wolno wrzuca¢ do ognia!

Baterii nie wyrzuca sie razem z odpadami domowymi. Zuzyte baterie
mozna bezptatnie oddac w sklepach albo w ogélnych punktach zbiorczych
w Paristwa gminie.

Baterie zawierajg szkodliwe substancje, ktére przy niefachowej likwidacji
obciazaja srodowisko naturalne i mogg by¢ szkodliwe dla ludzi.

Lampki nie wolno zanurza¢ do wody. W przypadku, gdy do lampki dostanie
sie woda, lampki nie nalezy zapala¢. Natychmiast wymieniamy baterie
i doktadnie suszymy lampke.

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez osoby (facz-
nie z dzie¢mi), ktérym niezdolnos¢ fizyczna, umystowa albo mentalna,
ewentualnie brak wiedzy albo doswiadczenia, uniemozliwia bezpieczne
korzystanie z tego urzadzenia, o ile nie jest nad nimi sprawowany nadzér
albo, jezeli nie zostaty odpowiednio poinstruowane o zasadach uzytkowa-
nia tego urzadzenia przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.
Nalezy zapewni¢, zeby dzieci nie mogty bawic sie tym urzadzeniem.

Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie facznie
zinnymi odpadami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekre-
slonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢ sie sprzetu elektronicznego
i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania
zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne,
ktére maja szczegodlnie negatywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.



5 LED-ES LAMPA PIR ERZEKELOVEL, XGCL-08M TiPUS

APIR érzékeldvel és éjszakai érzékelSvel (fotodidda) ellatott lampa
idealis megoldas gyermekszobakba, folyosdkra, pincékbe, fiillkékbe és
egyéb helyiségekbe. Automatikusan kapcsolja a lampat a fotodidda és a
PIR mozgasérzékeld jelei alapjan.

Miiszaki adatok:

Fényforras: 5LED@5mm
Tapellatas: 3x 1,5V AA (tartozék)
Idékésleltetés: 30s+5s

Eszlelési hat6tavolsag:  0,2-5 m max.
Eszlelési sz6g: vizszintes 120°, fliggbleges 100°

Anyag: ABS, PS
Fényérzékenység: <10 lux
Maodok: ON/OFF/AUTO

Hasznalati utmutatoé
1. Vegye ki a lampa gombos részét a tartobol.

2. Forgassa el az 6ramutaté jarasaval ellentétesen a lampa kozépsé
részének eltavolitasdhoz.
3. Nyissa fel az elemtartdt, és vegye ki a védéfoliat az elemtartobol.

4. Zarja le az elemtartot.
5. Valassza ki a szlikséges médot.
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OFF mod - a lampa inaktiv.
ON méd - a lampa vilagit.
AUTO méd - a ldmpa automatikusan kapcsol be/ki a PIR és az éjszakai
érzékeld jelek alapjan. Amikor a kiilsé megvilagitas 10 lux ala csokken,
vagy ha egy személy 0-5 m hatétavolsagba kertil, a LED automatikusan
mUkodésbe Iép. A lampa automatikusan kikapcsol 30 masodperccel
azutan, hogy a személy elhagyja a tertiletet:

. Forgassa az 6ramutaté jarasaval megegyezéen mindkét lamparész
illesztéséhez.
Tolja vissza a lampét a tartdba. A lampa a tartén kivil is hasznalhato.

@
Hasznalat

1. Tegye a lampéat a sziikséges helyre. A ldmpatarté csavarral régzitheté
a falra vagy mas targyra. A csavar nem tartozék.

2. Szlikség szerint éllitsa be a lampa helyzetét a tartéban.

3. Mozgas észlelésekor a lampa bekapcsol. Ehhez az AUTO médot aktivalni
kell

Elemcsere
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Az elemek cseréjekor figyeljen a helyes polaritasra.

Mindig egyidejlleg cserélje ki az 6sszes elemet.

Vegye ki a ldmpa gombos részét a tartobol.

Forgassa el az ramutato jaraséval ellentétesen a ldmpa kozépsé részének
eltavolitasdhoz.

Nyissa fel az elemtartot, és cserélje ki a régi elemeket Gj 3x 1,5V AA
elemekre.

Zarja le az elemtartot.

Forgassa az éramutaté jardsaval megegyezéen mindkét ldmparész
illesztéséhez.

Tolja vissza a lampat a tartoba. A tarton kiviil is hasznalhatja a lampat.

A

Csak szaraz beltéri teriileten hasznalja a lampat.

Ne szerelje szét a ldampét és annak tartozékait!

Az elemek cseréjekor figyeljen a helyes polaritasra!

Mindig azonnal cserélje ki az 6sszes elemet!

Ha nem hasznélja a terméket, vegye ki az elemeket!

Vegye ki a lemertilt elemeket a termékbdl!

Nem szabad Ujratolteni a nem ujratdlthet6 elemeket!

Ne zérja rovidre a terméket!

Ne dobja tlizbe az elemeket!

Ne dobja haztartasi hulladékba az elemeket. A régi elemeket dijmentesen
leadhatja a boltokban vagy nyilvanos gy(jtéhelyeken.

Az elemek karos anyagokat tartalmaznak, amelyek kérosithatjak a kor-
nyezetet és az ember egészségét nem megfeleld artalmatlanitas esetén.

Ne meritse a lampét vizbe. Ha viz kertil a lAmpaba, ne hasznélja a lampét.
Vegye ki az elemeket, és hagyja megszaradni a lampat.

Ezt a terméket nem hasznalhatjék olyan személyek (és gyermekek), akik
fizikai, érzékszervi vagy szellemi fogyatékossaga vagy tapasztalat — és
ismerethianya akadalyozza 6ket a késziilék biztonsagos hasznalatdban,
kivéve, hafeliigyelet alatt vannak, vagy ha a biztonsagukért felelés személy
utasitasokkal latta el ket a termék hasznalatéra vonatkozéan. Ugyelni kell
arra, hogy a gyermekek ne jatsszanak a késziilékkel.

Ne dobja az elektromos késziiléket vegyes kommundlis szemétbe. Sze-
lektiv hulladékgydjté helyekre vigye. Kérdezze a helyi hatésdgokat a helyi
hulladékgyijt6é pontokra vonatkozdan. Ha a készilékeket hulladéklerakon
taroljak, veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, bekeriilhet az
élelmiszerlancba, és karosithatja az egészséget.



n 5LED SVETILKA S PIRTIPALOM, TIP XGCL-08M

Svetilka s PIR tipalom in no¢nim tipalom (foto diodo) je idealna
resitev za otroske sobe, hodnike, kleti, omare in ostale prostore. Sa-
modejno vklaplja in izklaplja svetlo na osnovi ocene foto diode in PIR
detekcije gibanja.

Specifikacija:

Vir svetlobe: 5LED@5mm
Napajanje: 3x 1,5V AA (del seta)
Casovni zamik: 305455

Detekcijsko obmocje:  0,2-5 m maks.
Detekcijski kot: horizontalno 120°, vertikalno 100°

Material: ABS, PS
Obc¢utljivost na svetlobo: <10 lux
Rezimi: ON/OFF/AVTO

Navodila za uporabo
1. Snemite okrogli del svetilke z drzala.

2. Z obrnitvijo proti smeri urinega kazalca oddelite sredinski del svetilke.
3. Odprite prostor za baterije in iz prostora za baterije vzemite ven zas¢itno
folijo..

4. Prostor za baterije zaprite.
5. Izberite Zeleni rezim.
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Rezim OFF - svetilka je v izklopljenem stanju.
Rezim ON - svetilka bo stalno svetila.
Rezim AVTO - svetilka bo samodejno vklopljena/izklopljena s pomo¢jo
PIR in no¢nega tipala. Ko intenziteta svetlobe v okolici pade pod 10
luksov, ¢e se pribliza ¢lovek do razdalje 0-5 metrov se LED svetilka
samodejno vklopi. Samodejno se izklopi po 30 sekundah potem, ko
¢lovek prostor zapusti.

6. Z obrnitvijo v smeri urinega kazalca sestavite oba dela svetilke nazaj.

7. Svetilko porinite nazaj v drzalo. Svetilko je mozno uporabljati tudi brez
drzala

@
Uporaba

1. Svetilko namestite na Zeleno mesto. Drzalo svetilke je mozno pritrditi
s pomocjo vijaka na steno ali drugi predmet. Vijak ni del seta.

2. Svetilko v drzalu po potrebi obrnite.

3. Vedno, ko bo zaznano gibanje, pride do vklopa svetilke. Nastavljen
mora biti rezim AVTO

Zamenjava baterij
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Pri zamenjavi baterij vedno pazite na pravilno polarnost.

Vedno je treba zamenjati vse baterije z novimi.

Snemite okrogli del svetilke z drzala.

Z obrnitvijo proti smeri urinega kazalca oddelite sredinski del svetilke.
Odprite prostor za baterije in stare baterije zamenjajte z novimi baterijami
3x 1,5VAA.

Prostor za baterije zaprite.

Z obrnitvijo v smeri urinega kazalca sestavite oba dela svetilke nazaj.
Svetilko porinite nazaj v drzalo. Svetilko je mozno uporabljati tudi brez
drzala

A

Svetilko uporabljajte v suhih notranjih prostorih.

Svetilke niti njene opreme ne razstavljajte!

Pri zamenjavi baterij vedno pazite na pravilno polarnost!

Vedno je treba zamenjati vse baterije z novimi!

Ce izdelka dlje ¢asa ne uporabljate, prosim, baterije odstranite!
Izpraznjene baterije iz izdelka odstranite!

Baterij, ki jih ni mozno polniti, ne smete polniti!

Na izdelku ne povzrocajte kratkega stika!

Baterij ne mecite v ogenj!

Baterij ne odlagajte med komunalne odpadke. Stare baterije lahko brez-
plac¢no oddate v trgovinah ali v zbirnih mestih v vasi obcini.

Baterije vsebujejo skodljive snovi, ki pri nestrokovnem unic¢enju obremen-
jujejo okolje in lahko poskodujejo ¢lovekovo zdravja.

Svetilke ne potapljajte v vodu.V primeru, da v svetilko pride voda, svetilke
ne priZigajte. Baterije takoj odstranite in svetilko temeljito posusite.

Svetilke ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no otrok), ki jih fizicna, ¢utna
ali mentalna nesposobnost ali pomanjkanje izkusenj, in znanj ovirajo pri
varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne bodo nadzorovane, ali ¢e jih o uporabi
naprave ni poucila oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Zagotovite, da svetilke ne bi uporabljali otroci kot igraco.

Elektri¢nih naprav ne odlagajte med mesane komunalne odpadke, upo-
rabite zbirna mesta lo¢enih odpadkov.

Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce
so elektricne naprave odloZene na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne
snovi pronicajo v podtalnico in pridejo v prehranjevalno verigo ter skodijo
vasemu zdravju in dobremu pocutju.



vjetiljka s ugradenim senzorom pokreta i no¢nim senzorom (PIR
i foto dioda) se koristi u dje¢jim sobama, hodnicima, podrumima ormari-
ma i drugim prostorijama. No¢ni senzor automatski uklju¢uje i iskljucuje
svjetlo na osnovu podatka foto diode i PIR otkrivanje pokreta. Automatski
ukljuuje i gasi svjetlo na temelju vrednovanja podataka foto diode i PIR
detekcije pokreta.

Tehnicki podaci:

Izvor svjetla: 5LED@5mm

Napajanje: 3% 1,5V AA (baterije su dio pakovanja)
Kasnjenje: 30s45s

Radni domet: 0,2-5 m max.

Kut detekcije: horizontalno 120°, vertikalno 100°
Material: ABS, PS

Osijetlivost na svijetlo: <10 lux

Modovi: ON/OFF/AUTO

Uputstvo za uporabu
1. Izvadite kugli¢ni dio svijetilke iz drzaca.

2. Okretanjem protu smijeru pokreta satnih kazaljki odvojite srednji dio
svjetiljke.
3. Otvorite pretinac za baterije i uklonite zastitnu foliju iz njega.

4. Zatvorite pretinac za baterije.
. Postavite Zeljeni mod:
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OFF mod - svjetiljka je isklju¢ena.
ON mod - svjetiljka i dalje ce svijetliti.
AUTO mod - svjetiljka ¢e se automatski uklju¢iti / iskljuciti putem PIR
senzora i foto diode. Kad intenzitet ambijentalnog svjetla padne ispod
10 luxa i kad se ¢ovjek priblizi na udaljenost od 0 do 5 metara, LED
svjetilka se automatski upaliti. Automatski se iskljuci nakon 30 sekundi
nakon sto je osoba izlazila iz detekiranog prostora.

. Okretanjem po smjeru pokreta kazaljke na satu spojite dva dijela
svijetilke natrag.

. Svjetiljku gurnite natrag u drzac. Svjetiljka se takode moze koristiti

izvan drzaca.
@
Uporaba
1. Stavite svjetiljku na Zeljeno mjesto. Drzac svjetiljke moZze se pricvrstiti
vijkom na zid ili neki drugi objekt. Vijak nije uklju¢en u pakovanju.
2. Okrenite svjetiljku u drzacu do potrebne pozicije.

3. Uvjek kada je otkriven pokret i svjetiljka ima postavljen mod AUTO,
svjetiljka ce se ukluciti.

o
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Prilikom zamjene baterija, uvijek obratite paznju na polaritet.

Uvijek je potrebno zamijeniti sve baterije za nove.

Izvadite kugli¢ni dio svijetilke iz drzaca.

Okrenite protu smijeru pokreta kazaljki na satu i odvojite srednji dio
svjetiljke.

Otvorite pretinac za baterije, uklonite stare baterije i zamjenite ih novima
3x 1,5V velicine AA.

Zatvorite pretinac za baterije.

Okretanjem po smjeru pokreta kazaljke na satu spojite dva dijela svije-
tilke natrag.

Svjetiljku gurnite natrag u drzac. Svjetiljka se moze koristiti i izvan drzaca.
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Svjetiljku koristite u suhim unutarnjim prostorijama.
Nemojte rastavljati svjetiljku ili njenu dodatnu opremul!
Prilikom zamjene baterije, uvijek obratite paznju na polaritet!
Uvijek je potrebno zamijeniti sve baterije novimal!

Ako duze vrijeme ne koristite proizvod, uklonite baterije!
IstroSene baterije izvadite iz proizvoda!

Baterije koje se ne mogu puniti, nemojte puniti!

Nemojte napraviti kratki spoj!

Ne bacajte baterije u vatru!

Ne bacajte baterije u ku¢ni otpad. Stare baterije moZze besplatno predati na
prodajna mjesta ili na javnim mjestima za skuplanje otpada u svojoj op¢ini.
Baterije sadrze Stetne tvari koje prilikom nepravilnog odlaganja zagaduju
okoli$ i mogu naskoditi ljudskom zdravlju.

Svjetiljka nemojte uroniti u vodu. Ako voda prodire u svjetiljku, svjetiljku
nemojte upaljivati. Odmah uklonite baterije i svjetiljku temeljito osusite

Ovaj potrosac nije namijenjena za uporabu od strane osoba (ukljucujuci
djecu), koje fizi¢ka, ¢ulna ilimentalna nesposobnost ili nedostatak iskustva
i znanja sprecava u sigurnom koristenju uredaja, ukoliko ne budu pod
nadzorom ili ukoliko nisu bili upuceni u pogledu koristenja ovog uredaja
od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

Djecu je potrebno nadzirati, kako bi se osiguralo da se nece igrati sa
uredajem.

Ne bacajte elektricne uredaje i baterije kao nerazvrstani komunalni otpad,
koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije
o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti.

Ako se elektri¢ni uredaji odloze na deponije otpada, opasne materije
mogu prodrijeti u podzemne vode i uci u lanac ishrane i ostetiti vase
zdravlje i blagostanje.



Lampe mit PIR-Sensor und Nacht-Sensor (Fotodiode) ist ideal fuir
Kinderzimmer, Flure, Keller, Schrianke und andere Raume. Sie schaltet das
Lichtaufgrund der Auswertung der Fotodiode und PIR-Bewegungserken-
nung automatisch ein und aus.

Technische Daten:

Lichtquelle: 5LED@5mm

Einspeisung: 3% 1,5V AA (im Lieferumfang enthalten)
Zeitverzégerung: 30s+5s

Erkennungsbereich: 0,2-5 m max.

Erkennungswinkel: 120° horizontal, 100° vertikal

Material: ABS, PS
Lichtempfindlichkeit: <10 Lux
Modi: ON/OFF/AUTO
Gebrauchsanweisung

1. Nehmen Sie den kugelférmigen Teil der Lampe aus dem Halter heraus.

2. Durch Drehen gegen den Uhrzeigersinn trennen Sie den Mittelteil der
Lampe.

3. Offnen Sie das Batteriefach und entfernen Sie die Schutzfolie aus dem
Batteriefach.

1.

. SchlieBen Sie das Batteriefach.
. Stellen Sie den gewtinschten Modus ein.
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OFF-Modus - die Lampe ist ausgeschaltet.
ON-Modus - die Lampe wird standig leuchten.
AUTO-Modus - die Lampe wird automatisch Gber PIR-Sensor und
Nacht-Sensor ein/ausgeschaltet. Wenn die Umgebungshelligkeit unter
10 Lux sinkt und/oder wenn eine Person in eine Entfernung von 0-5
Metern kommt, schaltet die LED-Lampe automatisch ein. Nachdem
die Person den Raum verldsst, schaltet sie sich nach 30 Sekunden
automatisch aus.

. Durch Drehen im Uhrzeigersinn verbinden Sie wieder die beiden Teile
der Lampe.

. Driicken Sie die Lampe wieder in den Halter. Die Lampe kann auch
auBerhalb des Halters verwendet werden.

@
Verwendung

1. Stellen Sie die Lampe in die gewiinschte Position. Der Lampenhalter
kann mit einer Schraube an einer Wand oder an einem anderen
Gegenstand befestigt werden. Die Schraube ist nicht in der Packung
enthalten.

2. Drehen Sie die Lampe im Halter je nach Bedarf.

3. Immer, wenn eine Bewegung erkannt wird, wird die Lampe eingeschal-
tet. Es muss jedoch der AUTO-Modus eingestellt sein.
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Beim Batteriewechsel achten Sie immer auf die richtige Polaritat.

Es ist immer notwendig, alle Batterien durch neue zu ersetzen.

Nehmen Sie den kugelférmigen Teil der Lampe aus dem Halter heraus.
Durch Drehen gegen den Uhrzeigersinn trennen Sie den Mittelteil der
Lampe.

Offnen Sie das Batteriefach und ersetzen Sie die alten Batterien durch
neue Batterien 3x 1,5V AA.

SchlieBen Sie das Batteriefach.

Durch Drehen im Uhrzeigersinn verbinden Sie wieder die beiden Teile
der Lampe.

Driicken Sie die Lampe wieder in den Halter. Die Lampe kann auch auB3er-
halb des Halters verwendet werden.

Die Lampe ist in trockenen Innenrdumen einzusetzen.

Nehmen Sie weder die Lampe noch das Zubehor auseinander!

Beim Batteriewechsel achten Sie immer auf die richtige Polaritat!

Es ist immer notwendig, alle Batterien durch neue zu ersetzen!

Wenn Sie das Produkt nicht mehr verwenden, nehmen Sie bitte die
Batterien heraus!

Verbrauchte Batterien sind aus dem Produkt herauszunehmen!
Batterien, die nicht wieder aufgeladen werden kénnen, durfen nicht
aufgeladen werden!

Das Produkt darf nicht kurzgeschlossen werden!

Werfen Sie die Batterien nicht ins Feuer!

Werfen Sie die Batterien nicht in den Hausmdill. Alte Batterien konnen
Sie bei Verkaufsstellen oder bei den 6ffentlichen Sammelstellen in lhrer
Gemeinde unentgeltlich abgeben.

Batterien enthalten Schadstoffe, die bei nicht sachgeméfer Entsorgung die
Umwelt belasten und die menschliche Gesundheit beschadigen konnen.

Tauchen Sie die Lampe nicht ins Wasser. Wenn das Wasser in die Lampe
eindringt, schalten Sie die Lampe nicht ein. In diesem Fall sind die Batterien
sofort herauszunehmen und die Lampe griindlich zu trocknen.

Dieses Gerat ist nicht dafiir bestimmt, durch Personen (einschlieBlich
Kinder) mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangels Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu
werden, es sei denn, sie werden durch eine fiir ihre Sicherheit zustandige
Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerat
zu benutzen ist.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht
mit dem Gerat spielen.

Werfen Sie Elektrogerdte nicht in den unsortierten Hausmiill, sondern
geben Sie sie an einer Sammelstelle flr getrennten Abfall ab.

Firr aktuelle Informationen liber die Sammelstellen wenden Sie sich bitte
an die lokalen Behorden. Wenn Elektrogeréte auf Malldeponien gelagert
werden, kdnnen geféhrliche Stoffe in das Grundwasser durchdringen und
dadurch in die Lebensmittelkette gelangen und Ihre Gesundheit und Ihr
Wohlbefinden beschadigen.



m 5 LED ®EHEP C PIR CEH3OP, TUIN XGCL-08M

DeHepT ¢ PIR ceH30p 1 HolLeH ceH3op (GoTo Avon) e naeanHoTo
pelleHue 3a AETCKM CTaun, KOPUAopY, MaseTa, rapAepobu v Apyru nome-
wieHuA. ABTOMAaTUYHO BK/OYBA 1 N3K/IOYBa CBET/IHATA Bb3 OCHOBA Ha
doto anopa v PIR getekums Ha ABMKEHME.

Cneuyndukauymsa:

V3TOUHMK Ha cBeTNMHa: 5LED @5 mMm

3axpaHBaHe: 3x 1,5V AA (4acT OT onakoBKaTta)
3abaBsHe BbB BPEMETO: 30ct5¢

[leTekuma Ha pasctoaHue:  0,2-5 M makc.

‘bron Ha petekuma: XOopW30oHTanHo 120° BepTukanHo 100°
Marepuan: ABS, PS

YyBCTBUTENHOCT KbM cBETAMHa: < 10 lux

Pexxumu: ON/OFF/AUTO

YnbTBaHe 3a ynotpe6a
1. M3BapeTe KpbriaTta YacT Ha peHepa OT ApbXKKaTa.

2. Cbc 3aBbpTaHe B NocoKa 06paTHa Ha YaCOBHMKOBaTa CTpefka oTfeneTe
npepHarta yacT Ha ¢peHepa.

3. OTBOpETE MACTOTO 32 6aTepunTe 1 CBaneTe NPeAnasHoTO Gonmo, KOeTo
e BbpXy Hero.

4. 3aTBOpETE NPOCTPAHCTBOTO 3a baTepuuTe.
5. HacTpotiTe xenaHua pexum.
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Pexum OFF — ¢peHepbT e B U3KMIOUYEHO CbCToAHNE
Pexum ON — ¢peHepbT CBETU MOCTOAHHO.
Pexum AUTO - ¢peHepbT aBTOMATUYHO Le Ce BKIIOUBa/U3KII0YBa
c nomouwta Ha PIR 1 HowHUA ceH3op. KoraTo MHTEH3MBHOCTTa Ha
OKOJIHaTa cBeTNMHa cnaaHe nog, 10 lux, ako ce NpUBAVKN YOBEK Ha
pascTosaHue 1o 0-5 MeTpa, LED cBeTnMHaTa aBTOMaTUYHO Ce BK/OYBa.
W3racsa ce aBTomaTuHO 30 CEKYHAW, CNIefl KaTo YOBEKBT € HamycHan
NPOCTPaHCTBOTO.

6.Cbc 3aBbpTaHe B NOCOKa Ha YaCOBHMKOBaTa CTpenka CBbpxeTe
06paTHO ABeTe YacTu Ha dpeHepa.

7. CnoxeTe ¢ neko HaTucKaHe dpeHepa 06paTHO B ipbkKaTa. DeHepbT
Mo>Xe f1a Ce U3non3ea 1 6e3 ApbKKaTa.

@
YnoTtpe6a

1. CnoxeTe deHepa Ha XenaHoTo MACTO. [ipbikKaTa Ha peHepa Moxe fja
ce GpMKCMpa C MOMOLLTA Ha BYHTOBE Ha CTeHaTa UK Ha ipyr NpeameT.
BUMHTBT He e 4acT OT onaKkoBKaTa.

2. 3aBbpTeTe NpU HEOBXOANMOCT peHepa B ApbxKKaTa.

3. BuHary, Korato 6bjje OTYeTeHO ABWXKeHNe, GeHepbT ce BKIIoUBA.
Tpabsa aa 6bae HacTpoeH pexum AUTO.

CmsHa Ha 6aTepunte

I'Ipm CMAHa Ha GaTepI/lI/lTe cnasBaiTe NpaBuIHUA NONAPUTET.

BuHaru TpA6Ba fla ce CMEHAT BCUUKM 6aTepun HaBeiHbX 3a HOBU.
M3BajeTe KpbIaTa YacT Ha peHepa OT ApbKKaTa.

C obpblyaHe B MOCOKa, 06paTHa Ha YaCOBHWKOBaTa CTpeiKa, 13BajeTe
Cpe/jHaTa YacT Ha peHepa.

OTBOpeTe MPOCTPaHCTBOTO Ha GaTepuiTe U CMeHeTe CTapuTe GaTepu C
HoBWU 6aTepun 3x 1,5V AA.

3aTBOpeTe NPOCTPaHCTBOTO Ha baTepuuTe.

CbC 3aBbpTaHe B MOCOKa Ha YaCOBHMKOBaTa CTpesika CBbpieTe 06paTHO
niBeTe YacTy Ha peHepa.

CnoxeTe ¢ nek HaTUCK dpeHepa 06paTHO B ApbkKaTa. DeHepbT MoXe fla
Ce 13Mo/13Ba CAaMOCTOATESHO 1 6e3 ApbKKaTa.

A

M3non3Baiite peHepa B Cyxu 3aTBOPEHN NPOCTPAHCTBA.

He pa3srnobaBaiite ¢peHepa n HerosuTe Npuctasku!

Mpu nogmAHaTa Ha 6aTepuATa BUHarM CnasBaliTe NpaBUIHNA nonapuTeT!
BuHarn e HeobxoaNMO Aa ce CMEHAT eJHOBPEMEHHO BCUYKM GaTepun
c Hosu!

AKo He n3non3gate 13genveTo, n3saaete 6atepumte!

W3BageTeT oT n3penveTo nsxabeHnte 6atepum!

baTtepunTe, KOUTO He MOraT Aa ce Npe3apeXaaT, He TpAbBa fja ce 3apexaaT
nosTOpHO!

He ponyckaiite Kbco CbeHeHve B n3aenvero!

He n3xebpnsainTe 6atepunte B OrbH!

He unsxsbpnaiite 6atepunte 3aeaHo ¢ butosute otnagbvuu! Crapute
6aTepuy MoraT Aa ce npeAajat 6e3nnaTHO B MarasyHuTe U B NyHKTa 3a
BTOPVYHU CYPOBUHU BbB BallaTa O6LVHa.

BatepunTe cbabpKaT BPeAHM BELECTBA, KOUTO NPU HecreuvanmspaHa
NIMKBUAALMA MOTaT fla OKaXkaT BPe/JHO BIAHNE BbPXY YOBELIKOTO 3ApaBe.
He notananTte ¢peHepa BbB Bofa. B cnyyan, ye BbB dpeHepa NPOHMKHE
BOAa, He ro ceTBaliTe. BegHara n3sagete 6atepuute u nopcylwere
nobpe dpeHepa.

ENeKTpoypeabT He € NpejHasHaueH 3a U3MoN3BaHe OT ML (BKIIOUMTENHO
AeLia), YnTo GpU3NYECKN, YMCTBEHN CMOCOGHOCTI NN BB3NPUATUS, UK
HEAOCTaTbYHN MO3HAHUA WK ONWT UM Bb3MPENATCTBAT Aa M3NoN3Bat
eneKTpoypena 6e30nacHo, ako He GbAaT Moj HaA30p UK ako He Gbaat
VIHCTPYKTUPaHW 3a W3MOM3BaHETO Ha eNeKTPoypesa OT uLie, KOeTo e
OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT.

[letata Tpa6Ba Aa 6bAAT MOA HAA30P, 3a 4a HE CU UTPAAT C eNEKTPOypeaa.

He MSXE'bpﬂﬂl;lTe efiekTpoypeanTe KaTo HecenapnpaHn 6UTOBM OTNAABLN,
n3ron3BanTe CbOTBETHUTE MeCTa 3a cenapupaHu otnagbun.

3a aKTyanHa l/IHd)OpMaLLMﬂ 3a mecTaTa 3a NnpeflaBaHe Ha enekTpoypeaun ce
o6preTe KbM OBLIMHCKNA CbBeT. AKO eneKkTpoypeanTe ca CaIOXeHn Ha
cmeTyLle 3a 6UTOBK OTNaAbLM, ONacHNTe BelecTBa MoraT a nonagHat
B MOANOYBEHUTE BOAM U C/ie[, TOBa Aa NOMafHaT B XpaHUTeNHaTa Bepura
1 [a OKaXaT BpeaHO BANAHMWE BbPXY BalIETO 3apaBe 1 6narocbcTonHue.

|
Byncrat: 131129282



m LAPA 5 LED-URI CU SENZOR PIR, TIP XGCL-08M

Lampa cu senzor PIR si senzor de noapte (fotodioda) este o solutie
ideala pentru camere de copii, beciuri, coridoare, dulapuri si alte incaperi.
Aprinde si stinge automat lumina pe baza analizei fotodiodei si a detectiei
miscarii PIR.

Specificatii:

Sursa de lumina: 5LED@5mm
Alimentarea: 3x 1,5V AA (suntincluse)
Intarzierea: 30s45s

Raza de detectie: 0,2-5 m max.

Unghi de detectie: orizontal 120°, vertical 100°
Material: ABS, PS

Sensibilitate la lumina: <10 lux

Moduri: ON/OFF/AUTO

Instructiuni de utilizare
1. Scoateti partea sferica a lampii din suport.

2. Rotind in sens invers acelor de ceasornic separati partea de mijloc
alampii.

3. Deschideti locasul bateriilor si scoateti folia de protectie din locasul
bateriilor.

4. Inchideti locasul bateriilor.
5. Setati modul solicitat.
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Modul OFF - lampa este stinsa.
Modul ON - lampa va lumina continuu.
Modul AUTO - lampa se va aprinde/stinge automat cu ajutorul sen-
zorului de noapte PIR. Daca intensitatea luminii inconjuratoare scade
sub 10 lux, dacd se apropie o persoana la distanta de 0-5 metri lampa
LED se aprinde automat. Se stinge automat la 30 de secunde dupa ce
persoana paraseste spatiul.

6. Rotind in sensul acelor de ceasornic reasamblati ambele componente
ale lampii.

7. Presati lampa inapoi in suport. Lampa se poate utiliza si fara suport.

@
Utilizarea

1. Amplasati lampa la locul solicitat. Suportul lampii se poate fixa cu
ajutorul surubului pe perete ori pe alt obiect. Surubul nu este inclus in
pachet.

2. Rotiti lampa in suport dupad necesitate.

3. Intotdeauna, cand va fi detectats miscarea, va avea loc aprinderea
lampii. Este neces sa fie setat modul AUTO.

Inlocuirea bateriilor

La inlocuirea bateriilor respectati intotdeauna polaritatea corecta.

Este necesar ca intotdeauna sa inlocuiti toate bateriile cu altele noi.
Scoateti partea sferica a lampii din suport.

Rotind in sens invers acelor de ceasornic separati partea de mijloc a lampii.
Deschideti locasul bateriilor si scoateti bateriile vechi si inlocuiti cu altele
noi3x1,5VAA.

Inchideti locasul bateriilor.

Rotind in sensul acelor de ceasornic reasamblati ambele componente
ale lampii.

Presati lampa inapoi in suport. Lampa se poate utiliza si fara suport.
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Folositi lampa in spatii interioare uscate.

Nu dezmembrati lampa nici componentele acesteia!

La inlocuirea bateriilor respectati polaritatea corecta!

Este necesar sa fie inlocuite toate bateriile cu altele noi!

Daca nu folositi produsul timp mai indelungat, scoateti va rog bateriile!
Bateriile descarcate le scoateti din aparat!

Este interzisa reincarcarea bateriilor care nu se pot incarca!

Nu scurcircuitati produsul!

Nu aruncati bateriile in foc!

Nu aruncati bateriile la deseuri menajere. Bateriile vechi le puteti preda
gratuit la magazine ori bazele publice de colectare din localitatea Dum-
neavoastra.

Bateriile contin substante nocive, care in cazul unei lichidari necorespun-
zatoare pot afecta mediul ambiant si sénatatea umana.

Nu scufundatilampa in apa. In caz c& in lanterna patrunde apa, nu aprindeti
lampa. Inlocuiti imediat bateriile si uscati bine lanterna.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii)
a caror capacitate fizicd, senzoriala sau mentala, ori experienta si cunostin-
tele insuficiente impiedica utilizarea aparatuluiin siguranta, daca nu vor fi
supravegheate sau dacd nu au fost instruite privind utilizarea aparatului
de catre persoana responsabila de securitatea acestora. Trebuie asigurata
supravegherea copiilor, pentru a se impiedica joaca lor cu acest aparat.

Nu aruncati consumatorii electrici ca deseuri menajere, folositi bazele de
receptie a deseurilor sortate.

Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele
locale. Daca echipamentele electrice sunt depozitate pe stocuri de deseuri,
substantele periculoase se pot infiltra in apele subterane si pot sa ajunga
in lantul alimentar si sa pericliteze sanatatea si comfortul dumneavoastra.



(hll 5 SVIESOS DIODY (LED) LEMPA SU PIR JUTIKLIU, XGCL-08M TIPO

Lempa su PIR jutikliu ir tamsos jutikliu (fotodiodu) yra idealus

sprendimas vaiky kambariams, saléms, rasiams, kabinetams ir kitoms
patalpoms. Remdamasis fotodiodo ir PIR judesio detektoriaus siunc¢iamais
signalais, jis automatiskai jjungia Sviesa.

Specifikacijos:

Sviesos 3altinis: 5LED@5mm

Maitinimas: 3% 1,5V AA tipo baterijos (pridedamos)
Delsa: 30555

Aptikimo diapazonas:  0,2-5 m (daugiausiai)
Aptikimo kampas:

horizontalus 120°, vertikalus 100°

Medziaga: ABS, PS
Lempos jautrumas: < 10 liuksy
Rezimai: ON/OFF/AUTO (Jj./13)./Auto)

Naudojimo instrukcija

1. 1Simkite rutulio formos lempos dalj is laikiklio.

2. Pasukite pries laikrodZzio rodykle ir iSimkite viduring lempos dalj.
3. Atidarykite baterijy skyriy ir i$ jo isimkite apsaugine folija.

4. Uzdarykite baterijy skyriy.
. Pasirinkite reikiama rezima.
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,OFF” rezimas - lempa neveikia.
,ON" rezimas - lempa 3viecia
,AUTO" rezimas - lempa automatiskai jsijungs/issijungs, remiantis PIR
ir tamsos jutikliy siunc¢iamais signalais. Aplinkos ap3vietimui nukritus
Zemiau 10 liuksy arba Zmogui prisiartinus 0-5 m atstumu, LED lempa
automatiskai jsijungs. Lempa automatiskai issijungs praéjus 30 se-
kundziy nuo tada, kai Zzmogus pasitraukeé i$ Sio ploto.

6. Pasukite pagal laikrodZio rodykle ir vél sujunkite lempos dalis.

7. Lempa jstatykite j laikiklj. Lempa galite naudoti ir nejstate j laikiklj.
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1. Lempa padékite j norima vieta. Lempos laikiklj varztu galima pritvirtinti
prie sienos ar kito objekto. Varztas nepridétas.

2. Nustatykite reikiama lempos padétj laikiklyje.

3. Lempa jsijungs, kai tik bus aptiktas judesys. Tam turi bati nustatytas
+AUTO" rezimas.

Naudojimas

Baterijy keitimas

Keisdami baterijas laikykités poliskumo.

Visas baterijas reikia keisti tuo paciu metu.

13imkite rutulio formos lempos dalj i3 laikiklio.

Pasukite pries laikrodzio rodykle ir iS$imkite viduring lempos dalj.
Atidarykite baterijy skyriy ir pakeiskite senas baterijas naujomis
3x 1,5V AA tipo baterijomis.

Uzdarykite baterijy skyriy.

Pasukite pagal laikrodzio rodykle ir vél sujunkite lempos dalis.

Lempa jstatykite j laikiklj. Lempa galite naudoti ir nejstate j laikiklj.
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Lempa naudokite tik sausose vidaus patalpose.

Neardykite lempos ir jos priedy!

Keisdami baterijas laikykités poliskumo!

Keiskite visas baterijas i$ karto!

Jei gaminio nenaudojate, baterijas isimkite!

Nusilpusias baterijas iSimkite i$ gaminio!

Nebandykite jkrauti nejkaunamy baterijy!

Neuztrumpinkite gaminio sujungimo terminaly!

Baterijy nemeskite j ugnj!

Baterijy nemeskite j buitines atliekas! Senas baterijas galite nemokamai
atiduoti parduotuvése ir kitose viesose vietose esanciuose surinkimo
punktuose.

Baterijose yra kenksmingy medziagy, kurios gali padaryti Zala aplinkai ir
Zmogaus sveikatai, jei nebus tinkamai utilizuotos.

Nemerkite lempos j vandenj. Lempos nenaudokite, jei j ja pateko vandens.
1Simkite baterijas ir leiskite lempai isdziati.

Sio gaminio neleiskite naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy ribotos
fizinés, jutiminés ar protinés galimybés, arba jiems truksta patirties ir
Ziniy kaip saugiai naudoti prietaisa, isskyrus kai tokius asmenis priziari
ar apmoko uz jy sauguma atsakingas asmuo. Prizirékite, kad vaikai
nezaisty su prietaisu.

Elektros prietaiso nemeskite j nerGsiuojamas buitines atliekas. Atiduokite
prietaisa j atlieky surinkimo punkta. Délinformacijos apie atlieky surinkimo
punktus kreipkités j vietines valdzios institucijas. Jei elektros prietaisai yra
iSmetami sgvartynuose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius
vandenis ir taip patekti j maisto granding bei pakenkti jusy sveikatai.



Lampa ar PIR sensoru un nakts sensoru (foto diode) ir ideals
risinajums bérnistabam, zalém, pagrabiem, kabinetiem un citam telpam.
Ta automatiski ieslédz gaismu, balstoties uz foto diodes un PIR kustibu
detektora raiditajiem signaliem.

Parametri:

Gaismas avots: 5x LED spuldzes @ 5 mm

Barosana: 3% 1,5V AA (ieklautas)

Laika aizture: 30555

Detektora diapazons:  0,2-5 m maks.

Detektora lenkis: horizontali 120°, vertikali 100°

Materials: ABS, PS

Gaismas jutiba: < 10 luksi

Rezimi: ON/OFF/AUTO (leslégt/Izslégt/Automatiski)

Lietosanas instrukcijas
1. Iznemiet no turétaja lampas bumbveida detalu

2. Pagrieziet pretéji pulkstenraditaja virzienam, lai nonemtu lampas vidéjo
dalu.
3. Atveriet bateriju nodalijumu un iznemiet no ta aizsargfoliju.

4. Aizveriet bateriju nodalijumu.
5. Izvélieties nepiecieSsamo rezimu.
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,OFF"rezims — lampa ir deaktivizéta.
,ON"rezims — lampa turpina spidét.
,AUTO" rezims - lampa automatiski tiks ieslégta/izslégta, balstoties uz
PIR un nakts sensora signaliem. Ja apkartéja gaisma nokritas zem 10
luksiem vai ja persona ienak 0-5 m diapazona, LED gaisma automatiski
tiks aktivizéta. Gaisma automatiski izslégsies 30 sekundes péc tam, kad
persona pametusi diapazonu:

6. Pagrieziet pulkstenraditaja virziena, lai atkal savienotu abas lampas
dalas.

7. lespiediet lampu atpakal turétaja. Lampu var izmantot ari bez turétaja

@
Izmantosana

1. Novietojiet lampu izvélétaja vieta. Lampas turétaju var piestiprinat pie
sienas vai citas virsmas ar skravi. Skrave nav ieklauta komplektacija.

2. Péc nepieciesamibas noreguléjiet lampas novietojumu turétaja.

3. Ja tiek konstatéta kustiba, lampa tiks ieslégta. Lai tas batu iesp&jams,
Jums nepiecie$ams aktivizét, AUTO" rezimu.
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Nomainot baterijas, saglabajiet pareizo polaritati.

Vienmér nomainiet visas baterijas viena un taja pasa laika.

Iznemiet no turétaja lampas bumbveida detalu.

Pagrieziet pretéji pulkstenraditaja virzienam, lai iznemtu lampas centralo
dalu.

Atveriet bateriju nodalijumu un nomainiet vecas baterijas pret 3 jaunam
1,5V AA baterijam.

Aizveriet bateriju nodalijumu.

Pagrieziet pulkstenraditaja virziena, lai atkal savienotu abas lampas dalas.
lespiediet lampu atpakal turétaja. Jus varatizmantot lampu ari bez turétaja.
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Izmantojiet lampu tikai sausas iekstelpas.

Neizjauciet lampu un tas papildu piederumus!

Nomainot baterijas, saglabajiet pareizo polaritati!

Vienmér nomainiet visas baterijas viena un taja pasa laika!

Ja neizmantojat izstradajumu, iznemiet baterijas!

IzIadéjusas baterijas iznemiet no izstradajuma!

Baterijas, kuras nav uzladéjamas, aizliegts uzladét!

Nesaslédziet izstradajumu issleguma!

Neizmetiet baterijas uguni!

Neizmetiet baterijas kopa ar sadzives atkritumiem. Jus varat bez maksas
nodot izlietotas baterijas veikalos vai publiskos savak3anas punktus Jasu
apkaime.

Baterijas satur kaitigas vielas, kas var piesarnot vidi un bojat cilvéku vese-
libu, ja tas netiek pareizi likvidétas.

Neiemérciet lampu tdeni. Ja lampa ieklGst adens, neizmantojiet lampu.
Iznemiet baterijas un |aujiet lampai kartigi nozut.

So ierici nav atlauts lietot personam (tostarp bérniem) ar ierobezotam
fiziskajam, manu vai garigajam spéjam, vai personam, kuram trikst piere-
dzes vai zinasanu, kas var nodrosinat drosu ierices lieto3anu, ja vien par $o
personu drosibu atbildiga persona nenodrosina uzraudzibu vai nesniedz
norades par ierices drosu lietoanu. Bérni jauzrauga, lai nepielautu, ka
vini spéléjas ar ierici.

Neizmetiet elektrisko iekartu kopa ar neskirotiem sadzives atkritumiem.
Sim nolikam izmantojiet atkritumu $kirosanas un savak$anas punktus.
Informacijai par sadiem savaksanas punktiem sazinieties ar vietéjo pas-
valdibu. Ja elektriskas ierices tiek glabatas atkritumu izgaztuvés, pazemes
adenos var noplust bistamas vielas, iek|ut baribas kédg, izraisot potencialus
veselibas bojajumus.
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10.

GARANCISKA IZJAVA

Izjavljamo, da jamc¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.

Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.

EMOS Sl d.o.o jamci kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na aparatu
zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

Za cas popravila se garancijski rok podaljsa.

Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali vracilo
placanega zneska.

Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:

- nestrokovnega-nepooblascenega servisa

- predelave brez odobritve proizvajalca

- neupostevanja navodil za uporabo aparata

Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri leta
po poteku garancijskega roka.

Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne
uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici (EMOS S|, d.o.0., Ob
Savinji 3,3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ce s prepozno prijavo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku
garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list
z originalnim racunom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: 5 LED svetilka s PIR tipalom
TIP: XGCL-08M
DATUM PRODAJE:

Servis: EMOS S, d.o.o., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija, tel: +386 8 205 17 20



